John 1:1
Matthew 11:6



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective MAKARIOS, which means “to be blessed; happy.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which emphasizes the state of being as a fact.


The active voice indicates that the person who is not scandalized by Jesus produces the state of being happy and blessed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and…is blessed”
 is the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who” with the indefinite use of the particle AN, which frequently is found in place of ἄν after relatives
 (like the third class conditional particle).  In this case it is translated “ever” and combined with HOS, we have the translation “whoever.”  Next we have the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the third person singular aorist passive subjunctive of the verb SKANDALIZW, which means “to be scandalized; to be repelled by someone.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the person who believes in Jesus receives the action of not being scandalized or repelled by Him.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, which emphasizes the potentiality of the situation.

Finally, we have the preposition EN plus the instrumental of agency from the first person singular personal pronoun EGW, which means “by Me.”

“whoever is not repelled by Me.’”
Mt 11:6 corrected translation
“and whoever is not repelled by Me is blessed.’”
Explanation:
1.  “and whoever is not repelled by Me”

a.  This verse concludes the sentence begun in verse 4.  The entire sentence now reads: “And answering, Jesus said to them, ‘After going, report back to John the things which you hear and see: the blind see again and the lame walk, lepers are cleansed and the deaf hear, and the dead are raised and the poor receive good news; and whoever is not repelled by Me is blessed.’”


b.  The subject of this statement is the generic person ‘whoever’ and refers to any person that believes that Jesus is the Messiah.  Those who are repelled, scandalized, or offended by Jesus are unbelievers.  Those who are not are believers.  The verb SKANDALIZW has the literal meaning “to stumble over,” which is not literally happening in this context.  Instead the verb also has its metaphorical meaning to be scandalized, repelled, or offended by someone.  The leaders of Israel were offended and repelled by Jesus, because He claimed to be the Messiah and they considered His claim to be blasphemy.  They considered it a scandal (disgrace, shame, dishonor and outrage [all synonyms for the word ‘scandal’]) that Jesus would make such claims for Himself as found in Isa 61:1 [For example, in His synagogue sermon in Nazareth.]  They were repelled by our Lord’s association with tax collectors and prostitutes.  They were offended by His rejection of their manmade rules and regulations that burdened the people.  They were repelled and shocked by His offer of salvation to the poor and destitute.


c.  This statement was a subtle warning to John to not be scandalized and repelled by the works and words of the Lord Jesus Christ.  John had not been scandalized by Jesus in the past, and now was no time for John to be repelled by Jesus.

2.  “is blessed.’”

a.  Finally, Jesus gives a word and promise of encouragement to John that he will be blessed by not being repelled, offended, or scandalized by anything Jesus says or does.


b.  The word MAKARIOS means both to be blessed and to be happy.  A person cannot be blessed by God without being happy.  Blessing from God includes sharing the happiness of God.  The Lord wanted John to be happy.  He wanted John to continue to trust in Him and be blessed by the truth of who and what Jesus was.  Jesus was indeed the Messiah as proven by His works and words.  This John can put his faith in, and this will sustain his confidence that His life and ministry were exactly what God wanted, and that Jesus’ life and ministry are also exactly what God the Father wanted.  Therefore, John should rejoice and be happy in the blessing of knowing that he has successfully accomplished the will of the Father as the herald of the King.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Those who did not miss the true character of the Lord would be truly blessed.  All, including John, who truly perceived the person and work of Christ would be blessed.”


b.  “Jesus’ closing remark was a mild, yet penetrating rebuke to John, ‘Blessed are those who do not have doubts about Me.’”
  Not only does the verb not mean ‘to have doubts about’ someone, but Jesus’ closing remark isn’t necessarily a rebuke, especially in light of the praise of John that follows.

c.  “Many were ‘put off’ by Jesus, when His style of ministry failed to tally with their expectations, and even offended against accepted conventions.  ‘Good news to the poor’ was an offence to the establishment, while a mission of the relief of suffering and the restoration of sinners would be at best irrelevant to those who fought for national liberation.  It took spiritual discernment not to be ‘put off’ by Jesus.  While it applies directly to John’s state of uncertainty, this beatitude is also a key to the theme of this section of the Gospel, which will introduce many who found Jesus hard to take.”


d.  “In beatitude form Jesus encourages John, and everyone else with similar doubts, to remain faithful to Him no matter what may come.  The key term skandalizō, which in various contexts can be translated take offense, stumble, or cause to sin and is cognate to our English be scandalized.  Understandably, many Christians have been embarrassed by John’s doubts and have tried to minimize them.  But we should recognize that open and inquiring doubt was taken very seriously by the early church.”


e.  “Jesus rounds off His words to John with a benediction on anyone who trusts Him.  Blessed points to happiness, but not in a secular way.  It means the joy that comes from the presence and approval of God.  And that joy will come on the person who sees Jesus for what He is and not as ‘a stumbling-block’.  The verb means ‘is not tripped up on account of Me’.  Jesus is speaking about the person who trusts Him and does not take offense at who He is and what He does.  His was nothing like the conventional understanding of the Messiah, and because of this people wedded to traditional ways might well be highly offended by Him.  John is being exhorted to trust Jesus and not be tripped up by preconceived ideas of what the Messiah should be like.”


f.  “John’s disciples are to apply this statement by Jesus to themselves, as also are all others who heard it.”
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